
Thank you for purchasing this item!
Please make sure that the battery of the Cathy module 
and your phone are always fully loaded, your APP is on 
and that your Bluetooth is connected. 
1. Hardware overview
Leather strip
LED indicate light
Micro usb port
SOS button
Buzzer button
Speaker for the Buzzer

2. Scan the QR code with your smart phone to download 
the APP & register your account. 

3. Power On and Off 
Press both the SOS and buzzer button together for 
several seconds, when hearing “DiDi” the power is on. 
When pressing both buttons again for several seconds 
the power goes off.

4. Pairing the Device    
When opening the APP for the first time you will follow 
the instruction steps and you are able to pair the device. 
Otherwise, go in the APP to Device Management -> Pair

5. Add SMS & emergency call contact
You can add a maximum of 3 contacts within the APP. 
These are the contacts that you want receiving your 
SOS alerts.
Six free SMS & Call credits are given to you and are 
available within the APP. After using these credits you 
can purchase new credits within the APP at Purchase. 
These credits are needed to trigger the call and the SMS 
as these are send over the local telephone lines. 
Please inform your SOS contacts that the SMS message 
and emergency calls will come from two numbers: 
+1 857 3056794 or +31 85 0013556
It is best to save these numbers with a recognizable 
name and to make sure that they are not blacklisted. 

6. Send SOS
Double click the SOS button to trigger the silent alarm. 
An SMS and emergency phone call will be triggered and 
send to your emergency contacts. 
The phone call is to indicate that there is an emergency 

Bedankt dat je dit product hebt gekocht!
Zorg ervoor dat de batterij van het Cathy-alarm en van je 
telefoon altijd opgeladen zijn, dat de app aanstaat en dat er 
verbinding via Bluetooth is gemaakt. 
1. Overzicht onderdelen
Leren bandje
Ledlampje
MicroUSB-poort
SOS-knop
Zoemerknop
Luidspreker voor de zoemer

2. Scan de QR-code met je smartphone om de app te 
downloaden en maak een account aan. 

3. Aan-/uitschakelen 
Druk zowel de SOS-knop als de zoemerknop tegelijkertijd 
gedurende enkele seconden in, totdat je ‘DiDi’ hoort. Het 
noodalarm staat dan aan. Wanneer je beide knoppen 
nogmaals gedurende enkele seconden indrukt, schakel je het 
alarm weer uit.

4. Het apparaat koppelen
Volg de instructies wanneer je de app voor het eerst opent. 
Daarna kun je het apparaat koppelen. 
Of ga in de app naar “Device Management” -> “Pair”

5. Voeg een noodcontact toe
Je kunt maximaal 3 noodcontacten in de app toevoegen. 
Dit zijn de contacten waarvan je wilt dat ze een alarm-sms 
ontvangen.
Je krijgt zes gratis alarm-sms’jes/noodoproepen. Deze zijn 
beschikbaar in de app. Als deze tegoeden op zijn, kun je 
nieuwe kopen in de app bij “Purchase”. Deze tegoeden zijn 
nodig om een noodoproep te kunnen maken en alarm-
sms’jes te versturen, aangezien deze worden verzonden over 
lokale telefoonverbindingen. 
Informeer uw noodcontacten dat zij alarm-sms’jes en 
noodoproepen zullen krijgen van twee verschillende 
telefoonnummers: 
+1 857 3056794 of +31 85 0013556
Het is aan te raden om deze nummers met een herkenbare 
naam op te slaan in je telefoon en om ervoor te zorgen dat 
deze niet op een lijst van ongewenste telefoonnummers 
komen. 

6. Verstuur SOS-alarm
Druk tweemaal op de SOS-knop om een stil alarm af te laten 
gaan. Er wordt een alarm-sms verstuurd en een noodoproep 

Vielen Dank, dass Sie sich für diesen Artikel entschieden 
haben!
Bitte versichern Sie sich, dass der Akku des Cathy-Moduls und 
der Ihres Smartphones jederzeit vollständig geladen ist, Ihre 
APP aktiviert ist und eine Bluetooth-Verbindung besteht. 
1. Hardware-Übersicht
Lederriemen
LED-Kontrollleuchte
Micro-USB-Port
SOS-Taste
Summer-Taste
Lautsprecher für den Summer

2. Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smartphone, um die 
APP herunterzuladen und ein Konto zu eröffnen. 

3. Einschalten / Ausschalten 
Drücken Sie mehrere Sekunden lang gleichzeitig auf die 
SOS- und die Summer-Taste, wenn „DiDi“ ertönt, ist das Gerät 
eingeschaltet. Drücken Sie erneut mehrere Sekunden lang auf 
beide Tasten, um das Gerät auszuschalten.

4. Das Gerät koppeln
Wenn die APP das erste Mal geöffnet wird, befolgen Sie die 
Anweisungen, um das Gerät zu koppeln. 
Andernfalls gehen Sie in der APP zu Gerätemanagement 
(Device Management) -> Koppeln

5. Hinzufügen von SMS- und Notrufkontakten
In der APP können Sie maximal 3 Kontakte hinzufügen. Dies 
sind die Kontakte, die Ihre SOS-Alarme erhalten sollen.
Sie erhalten ein Guthaben (Credits) von sechs kostenfreien 
SMS-Nachrichten und Anrufen; diese sind in der APP 
verfügbar. Nachdem Sie diese verbraucht haben, können 
Sie neue Credits in der APP nachkaufen (unter Purchase). 
Diese Credits sind Voraussetzung, um den Notruf und die 
SMS-Nachrichten auszulösen, da diese über die örtlichen 
Telefonleitungen übermittelt werden. 
Bitte informieren Sie Ihre SOS-Kontakte, dass die SMS-
Nachricht und der Notruf von zwei verschiedenen Nummern 
gesendet werden: 
+1 857 3056794 bzw. +31 85 0013556
Wir empfehlen, diese Nummern mit einem aussagekräftigen 
Namen zu speichern und sicherzustellen, dass sie nicht 
blockiert werden. 

6. SOS senden
Doppelklicken Sie auf die SOS-Taste, um den stummen Alarm 
auszulösen. Eine SMS und ein Notruf werden ausgelöst und 

Merci d’avoir acheté cet article !
Veillez à ce que les batteries du module Cathy et de votre 
téléphone sont toujours chargées, que votre application 
est allumée et que votre connexion Bluetooth est activée. 
1. Vue d’ensemble du matériel
Lanière en cuir
Indicateur LED
Port micro USB
Bouton SOS
Bouton buzzer
Haut-parleur du buzzer

2. Scannez le code QR à l’aide de votre smartphone pour 
télécharger l’application et créer votre compte. 

3. Mise en marche/arrêt 
Appuyez sur le bouton SOS et sur le bouton buzzer 
simultanément pendant plusieurs secondes. La breloque 
est allumée une fois que vous entendez « DiDi ». Appuyez 
à nouveau simultanément sur les deux boutons pendant 
plusieurs secondes pour l’éteindre.

4. Appariement de l’appareil
Suivez les instructions pour apparier l’appareil lorsque vous 
ouvrez l’application pour la première fois. 
Vous pouvez également aller dans Gestion de l’appareil 
(Device Management) -> Appariement de l’application (Pair)

5. Ajouter un contact par SMS ou appel d’urgence
Vous pouvez ajouter un maximum de 3 contacts dans 
l’application. Ce sont les contacts qui recevront vos alertes 
SOS.
Vous disposez de six crédits gratuits de SMS et d’appel au 
sein de l’application. Une fois ces crédits utilisés, vous pouvez 
en acheter de nouveaux dans l’option Achat (Purchase) de 
l’application. Ils sont nécessaires pour lancer les appels et les 
SMS, car ils sont transmis par les lignes téléphoniques locales. 
Veuillez informer vos contacts SOS que les SMS et les appels 
d’urgence proviendront de deux numéros : 
+1 857 3056794 ou +31 85 0013556
Il est recommandé d’enregistrer ces numéros sous un nom 
reconnaissable et de veiller à ne pas les bloquer. 

6. Envoyer un SOS
Appuyez deux fois sur le bouton SOS pour lancer l’alarme 
silencieuse. Un SMS et un appel d’urgence seront transmis à 
vos contacts d’urgence. 
L’appel téléphonique indique qu’il y a une urgence et le SMS 

and that the SMS needs to be checked. The SMS will 
indicate your location through a google maps link. 

7. Buzzer alarm
Double click the buzzer button to trigger a loud alarm. 
You will hear the buzzer go off and a red light will be 
blinking on the charm. When double clicking the buzzer 
button again, the alarm will be turned off. 
This alarm will not be send to your contacts.

8. Notes
•	 The SOS app must be installed on your smartphone and 

connected to the Cathy Bag Charm in order to activate 
the SOS functions.

•	 The SOS App uses Bluetooth BLE4.0 technology (Range 
is 3-5 meters).

•	 You must have internet connection to use the SOS app.
•	 You must enable the location services to be able to send 

out your location with the silent alert.
•	 You have to allow the APP to give you notifications.
•	 DO NOT close the XD Design SOS app on your 

smartphone, otherwise the emergency notifications will 
not be activated.

•	 To install the SOS app on your android/IOS device, make 
sure that the software version of your android is 7.0 or 
above/IOS 11 or above.

•	 You must re-log into the app after you have turned off or 
restarted your smartphone.

•	 The screenshots shown in this manual may differ from 
versions of the App due to updates or new versions.

•	 Please inform your added contacts to be aware of 
receiving your alert and explain them how to take action.

•	 Please note that continued use of GPS running in the 
background can dramatically decrease the battery life of 
your smartphone. 

gedaan naar de noodcontacten in je telefoon. 
De oproep is ter indicatie dat er een noodgeval is en dat de 
alarm-sms moet worden geraadpleegd. De alarm-sms bevat 
een link naar Google Maps met daarop je locatie. 

7. Zoemeralarm
Druk tweemaal op de zoemerknop om een luid alarm af 
te laten gaan. Je hoort de zoemer afgaan en er knippert 
een rood lampje op de hanger. Als je twee keer op de 
zoemerknop drukt, wordt het alarm uitgeschakeld. 
Dit alarm wordt niet naar je contacten verstuurd.

8. Opmerkingen
•	 Om de SOS-functies te activeren, moet de SOS-app op je 

smartphone geïnstalleerd zijn en verbonden zijn met de 
Cathy-hanger.

•	 De SOS-app werkt op Bluetooth BLE4.0-technologie (bereik 
van 3-5 meter).

•	 Je moet over een werkende internetverbinding beschikken 
om gebruik te kunnen maken van de SOS-app.

•	 De locatiegegevens van je telefoon moeten ingeschakeld zijn 
om je locatie bij een stil alarm te versturen.

•	 Bovendien moet je de app toestaan notificaties te versturen.
•	 Sluit de XD Design SOS-app op je smartphone NIET, want 

anders kunnen de noodgevallennotificaties niet geactiveerd 
worden.

•	 Om de SOS-app te installeren op je Android of iOS-apparaat, 
moet je ervoor zorgen dat de softwareversie van de android 
7.0 of hoger is / iOS 11 of hoger.

•	 Je moet opnieuw inloggen nadat je je smartphone opnieuw 
hebt opgestart of hebt uitgeschakeld.

•	 De schermafbeeldingen in deze gebruiksaanwijzing kunnen 
afwijken van de app door updates of nieuwe versies hiervan.

•	 Informeer je noodcontacten om te letten op een alarm en leg 
hun uit wat zij moeten doen in het geval van een melding.

•	 Houd er rekening mee dat de batterijduur van je smartphone 
aanzienlijk verminderd wordt door de GPS die op de 
achtergrond blijft draaien. 

an Ihre Notfallkontakte übermittelt. 
Der Klingelton zeigt an, dass es sich um einen Notfall handelt 
und dass der SMS-Nachrichteneingang überprüft werden 
muss. In der SMS ist Ihre Position mit einem Link zu Google 
Maps angegeben. 

7. Alarmsummer
Doppelklicken Sie auf die Summer-Taste, um einen lauten 
Alarm auszulösen. Sie hören den Summer und am Charm 
beginnt ein rotes Licht zu blinken. Wenn Sie erneut auf die 
Summer-Taste doppelklicken, verstummt der Alarm. 
Dieser Alarm wird nicht an Ihre Kontakte übermittelt.

8. Hinweise
•	 Die SOS-App muss auf Ihrem Smartphone installiert und mit 

dem Cathy Taschen-Charm verbunden sein, damit die SOS-
Funktionen aktiviert werden können.

•	 Die SOS-App arbeitet mit der Bluetooth BLE4.0-Technologie 
(Reichweite 3-5 m).

•	 Voraussetzung für die Nutzung der SOS-App ist eine 
bestehende Internetverbindung.

•	 Sie müssen die Ortungsdienste aktivieren, damit Ihr Standort 
mit dem stummen Alarm übermittelt werden kann.

•	 Sie müssen der APP gestatten, Ihnen Meldungen zu senden.
•	 Schließen Sie die XD Design SOS-APP auf Ihrem Smartphone 

NICHT, andernfalls können die Notfallmitteilungen nicht 
aktiviert werden.

•	 Für die Installation der SOS-App auf Ihrem Android/iOS-Gerät 
muss mindestens folgende Softwareversion installiert sein: 
Android 7.0 oder höher/iOS 11 oder höher.

•	 Wenn Sie Ihr Smartphone ausgeschaltet oder neu gestartet 
haben, ist eine erneute Anmeldung bei der App erforderlich.

•	 Die in dieser Anleitung gezeigten Screenshots können 
aufgrund von Aktualisierungen oder neuen Version je nach 
Version der App abweichen.

•	 Bitte informieren Sie die von Ihnen hinzugefügten Kontakte, 
dass sie auf entsprechende Alarme achten und wie sie sich 
dann verhalten müssen.

•	 Bitte beachten Sie, dass die ständige Nutzung von GPS im 
Hintergrund die Akkustandzeit Ihres Smartphones drastisch 
reduzieren kann. 

doit être vérifié. Le SMS indiquera votre emplacement via un 
lien Google Maps. 

7. Alarme buzzer
Appuyez deux fois sur le bouton buzzer pour lancer l’alarme 
sonore. Vous entendrez le buzzer s’activer et un témoin rouge 
clignotera sur la breloque. L’alarme s’éteindra lorsque vous 
appuierez deux fois sur le bouton buzzer. 
Cette alarme ne sera pas transmise à vos contacts.

8. Remarques
•	 L’application SOS doit être installée sur votre smartphone 

et connectée à la breloque Cathy pour sac pour que les 
fonctionnalités SOS soient activées.

•	 L’application SOS utilise la technologie Bluetooth BLE4.0 
(couverture de 3 à 5 mètres).

•	 Vous devez avoir une connexion Internet pour utiliser 
l’application SOS.

•	 Vous devez activer les services de localisation pour pouvoir 
envoyer votre emplacement à l’aide de l’alarme silencieuse.

•	 Vous devez autoriser l’application à vous envoyer des 
notifications.

•	 NE fermez PAS l’application XD Design SOS de votre 
smartphone. Sinon, les notifications d’urgence ne seront 
pas activées.

•	 Pour installer l’application SOS sur votre appareil Android/
iOS, veillez à ce que votre Android dispose de la version 
7.0 ou supérieure/votre iOS dispose de la version 11 ou 
supérieure.

•	 Vous devez vous reconnecter à l’application une fois que vous 
avez éteint ou relancé votre smartphone.

•	 Les mises à jour et les nouvelles versions peuvent expliquer la 
différence entre les captures d’écran qui illustrent ce manuel 
et le design de l’application.

•	 Veuillez informer les contacts que vous avez ajoutés qu’ils 
peuvent recevoir une alarme de votre part et leur expliquer 
comment agir.

•	 Veuillez noter que l’utilisation continue du GPS en fond peut 
réduire considérablement l’autonomie de votre smartphone. 
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РУССКИЙ РУССКИЙ
Спасибо за покупку!
Пожалуйста, убедитесь, что брелок Cathy и ваш смарт-
фон всегда заряжены, приложение открыто и между 
устройствами установлено соединение Bluetooth.
 Схема устройства

Кожаный ремешок
Светодиодный индикатор
Порт micro-USB
Кнопка SOS
Кнопка звукового сигнала тревоги
Динамик звукового сигнала тревоги

2. Отсканируйте QR-код, чтобы загрузить приложение 
 XD Design SOS и зарегистрировать учётную запись.
3. Включение и выключение

Одновременно зажмите и удерживайте несколько се-
кунд кнопку SOS и кнопку звукового сигнала тревоги. 
Когда раздастся звук «ди-ди», устройство включено. 
Чтобы выключить устройство, повторно нажмите и 
удерживайте в течение нескольких секунд обе кнопки.

4. Подключение устройства
При запуске приложения в первый раз следуйте ин-
струкциям на экране шаг за шагом, чтобы подключить 
брелок к смартфону. Либо откройте в приложении 
раздел Управление устройством -> Подключение 
(Device Management -> Pair).

5. Добавьте контакты для SMS и экстренных вызовов
Вы можете добавить максимум 3 контакта через 
приложение. Это контакты, которые будут получать 
ваши SOS-сигналы.
У вас есть 6 бесплатных SMS и звонков, доступных в 
приложении. После их использования вы можете при-
обрести дополнительные SMS и звонки через прило-
жение в разделе Покупка (Purchase). Это необходимо 
для инициирования звонка и отправки SMS по сотовой 
связи. Сообщите своим доверенным контактам, что 
SMS и экстренные вызовы будут поступать с двух 
номеров: + 1 857 3056794 или +31 85 0013556.
Лучше всего сохранить номера под узнаваемым име-
нем и убедиться, что они не занесены в чёрный список.

6. Беззвучный SOS-сигнал
Дважды нажмите кнопку SOS, чтобы отправить 
беззвучный сигнал тревоги. SMS и экстренный теле-
фонный звонок будут инициированы и отправлены 
вашим контактам.
Телефонный звонок укажет, что произошла экстренная 
ситуация и необходимо проверить поступившее SMS. 
В SMS будет указано ваше точное местонахождение 
через ссылку на карты Google.

7. Звуковой сигнал тревоги
Дважды нажмите кнопку с колокольчиком, чтобы 
включить громкий сигнал тревоги. Вы услышите звук 
сигнала, а на брелоке начнёт мигать красный свет. 
При повторном двойном нажатии на кнопку звук 
выключится.
Этот сигнал не будет отправлен вашим контактам.

8. Примечания
• Приложение SOS должно быть установлено на вашем 

смартфоне и подключено к брелоку, чтобы использо-
вать функцию SOS.

• Приложение SOS использует технологию Bluetooth 
BLE4.0 (диапазон — до 3–5 метров).

• Для использования приложения SOS необходимо 
подключение к интернету.

• Включите службу геолокации, чтобы отправлять своё 
местоположение в беззвучном режиме.

• Разрешите приложению отправлять вам уведомления.
• НЕ ЗАКРЫВАЙТЕ приложение XD Design SOS на своём 

смартфоне, иначе экстренные уведомления не будут 
активны.

• Чтобы установить приложение SOS на устройство 
Android или IOS, убедитесь, что версия ПО Android 7.0 
или выше, IOS 11 или выше.

• Повторно войдите в приложение, если вы выключали 
или перезапускали смартфон.

• Скриншоты, показанные в этом руководстве, могут 
отличаться от приложения на вашем смартфоне из-за 
обновлений.

• Сообщите доверенным контактам, что они могут полу-
чить уведомления от вас, и объясните, как действовать 
в экстренной ситуации.

• Обратите внимание, что продолжительное исполь-
зование GPS в фоновом режиме может значительно 
сократить срок службы батареи вашего смартфона.
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¡Gracias por adquirir este artículo!
Asegúrese de que la batería del módulo «Cathy» y de su 
teléfono estén siempre totalmente cargadas, la aplicación 
esté abierta y el Bluetooth conectado. 
1. Descripción general del hardware
Tira de cuero
Luz indicadora led
Puerto micro USB
Botón SOS
Botón del zumbador
Altavoz para el zumbador

2. Escanee el código QR con su smartphone para 
descargar la aplicación y registrar su cuenta. 

3. Encender y apagar 
Pulse el botón SOS y el del zumbador al mismo tiempo 
durante varios segundos, se habrá encendido cuando 
escuche «DiDi». Si pulsa de nuevo ambos botones 
durante varios segundos, se apaga.

4. Vinculación del dispositivo
Cuando abra la aplicación por primera vez, siga las 
instrucciones para poder vincular el dispositivo. 
Si no, vaya a «Device Management» (Gestión del 
dispositivo) -> «Pair» (Vincular), en la aplicación

5. Añadir un contacto para SMS y llamada de emergencia
Puede añadir un máximo de 3 contactos en la aplicación. 
Estos contactos son los que recibirán las alertas de SOS.
Dispone de seis créditos gratuitos de SMS y llamadas 
disponibles en la aplicación. Después de utilizar estos 
créditos, puede adquirir más en «Purchase» (Comprar) 
en la aplicación. Los créditos son necesarios para hacer 
la llamada y enviar el SMS, ya que se utilizan las líneas 
telefónicas locales. 
Informe a sus contactos de emergencia de que el 
mensaje SMS y la llamada provendrán de dos números: 
+1 857 3056794 o +31 85 0013556
Se recomienda guardar estos números con un nombre 
que se pueda reconocer y asegurarse de no marcarlos 
como no deseados. 

6. Enviar SOS
Pulse dos veces el botón del SOS para disparar la alarma 
silenciosa. Se enviará un SMS y se hará una llamada 

Grazie per aver scelto questo prodotto!
Assicurarsi che la batteria del modulo Cathy e del telefono 
siano sempre completamente caricate, che la tua APP sia 
accesa e che il tuo Bluetooth sia collegato. 
1. Hardware overview
Cinturino in pelle
Spia LED
Ingresso micro USB
Pulsante SOS
Pulsante del cicalino
Altoparlante per il cicalino

2. Scansionare il codice QR con lo smartphone per scaricare 
l’APP e registrare l’account. 

3. Accensione/Spegnimento 
Premere insieme il pulsante SOS e il cicalino per alcuni 
secondi, quando si sente “DiDi” l’alimentazione è accesa. 
Premendo nuovamente entrambi i pulsanti per alcuni 
secondi, l’alimentazione si spegne.

4. Abbinamento del dispositivo
Quando si apre l’APP per la prima volta, si seguono le 
istruzioni e si è in grado di associare il dispositivo. 
Altrimenti, andare nell’APP in Device Management (Gestione 
periferiche) -> Pair (Abbina)

5. Aggiungere SMS & contatti per la chiamata d’emergenza
È possibile aggiungere un massimo di 3 contatti all’interno 
dell’APP. Sono i contatti che si desidera ricevano gli avvisi 
SOS.
Vengono assegnati sei crediti gratuiti per SMS & Chiamate 
e sono disponibili all’interno dell’APP. Dopo aver utilizzato 
questi crediti è possibile acquistare nuovi crediti all’interno 
dell’APP in Purchase (Acquisto). Questi crediti sono necessari 
per attivare la chiamata e l’SMS in quanto questi vengono 
inviati attraverso le linee telefoniche locali. 
Informare i propri contatti SOS che il messaggio SMS e le 
chiamate di emergenza provengono da due numeri: 
+1 857 3056794 or +31 85 0013556
Si consiglia di salvare questi numeri con un nome 
riconoscibile e assicurarsi che non siano inseriti nell’elenco di 
numeri indesiderati. 

6. Inviare SOS
Fare doppio clic sul pulsante SOS per attivare l’allarme 
silenzioso. Un SMS e una chiamata di emergenza saranno 
attivati e inviati ai vostri contatti di emergenza. 
La telefonata serve ad indicare che c’è un’emergenza e di 

Thank you very much for the purchasing and 
Congratulations for your right choice !
Pls make sure that the battery in your device and your 
telephone is always fully loaded, your app is always on 
and your bluetooth is always connected !
1. Hardware overview
Läderrem
LED-indikatorlampa
Mikro-USB-port
SOS-knapp
Summerknapp
Högtalare för summern

2. Skanna QR-koden med din smartphone för att ladda 
ner APPEN och registrera ett konto. 

3. Ström På och Av 
Tryck på SOS-knappen och summerknappen samtidigt 
i flera sekunder. När ”Di-Di” hörs är strömmen på. Om 
man trycker på båda knapparna igen i flera sekunder 
stängs strömmen av.

4. Parkoppla enheten
Första gången APPEN öppnas följer du instruktionerna 
för att para ihop enheten. 
I annat fall går du till Device Management ->Pair i APPEN

5. Lägga till kontakter för SMS & nödsamtal
Du kan lägga till maximalt 3 kontakter i APPEN. Dessa är 
de kontakter som du vill ska ta emot dina SOS-varningar.
Vi ger dig sex kostnadsfria SMS och samtalskrediter 
som finns tillgängliga i APPEN. Efter att du har använt 
upp dina samtalskrediter kan du köpa mer krediter från 
Purchase i APPEN. Dessa krediter behövs för att ringa 
samtal och skicka SMS eftersom de skickas via lokala 
telefonledningar. 
Informera dina SOS-kontakter att SMS-meddelanden och 
nödsamtal kommer från två nummer: 
+1 857 3056794 eller +31 85 0013556
Det bästa är att spara dessa nummer med ett namn som 
man snabbt känner igen och att kontrollera att de inte 
är svartlistade. 

6. Skicka SOS
Dubbelklicka på SOS-knappen för att aktivera det tysta 
larmet. Ett SMS och nödsamtal aktiveras och skickas till 

Dziękujemy za zakup tego urządzenia!
Upewnij się, że akumulator modułu Cathy i telefon są 
naładowane całkowicie, aplikacja jest uruchomiona, a 
połączenie Bluetooth jest aktywne. 
1. Hardware overview
Pasek skórzany
Wskaźnik LED
Port micro USB
Przycisk SOS
Przycisk brzęczyka
Głośnik brzęczyka

2. Zeskanuj kod QR na smartfonie, aby pobrać aplikację i 
utworzyć konto. 

3. Włączanie i wyłączanie zasilania 
Naciśnij jednocześnie przyciski SOS i brzęczyka, a następnie 
przytrzymaj je kilka sekund. Emisja sygnału „DiDi” oznacza, 
że zasilanie jest włączone. Po ponownym naciśnięciu obu 
przycisków i przytrzymaniu przez kilka sekund urządzenie 
się wyłączy.

4. Parowanie urządzenia
Podczas otwierania aplikacji po raz pierwszy postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 
sparować urządzenie. 
W przeciwnym razie w aplikacji wybierz pozycje Device 
Management (Zarządzanie urządzeniem) -> Pair (Paruj).

5. Dodawanie kontaktów SMS i połączeń awaryjnych
W aplikacji można dodać maksymalnie trzy kontakty. Są to 
kontakty, do których będą wysyłane alerty SOS.
W aplikacji dostępnych jest sześć bezpłatnych kredytów 
SMS i połączeń. Po zużyciu tych kredytów można kupić 
nowe w aplikacji, używając funkcji Purchase (Kup). Te 
kredyty są wymagane do wykonywania połączeń i wysyłania 
wiadomości SMS, ponieważ te komunikaty są wysyłane za 
pośrednictwem linii telefonicznych. 
Poinformuj takie osoby, że wiadomości SMS i połączenia w 
sytuacjach zagrożenia będą wykonywane z dwóch numerów: 
+1 857 3056794 lub +31 85 0013556
Najlepiej zapisać te numery pod rozpoznawalną nazwą i 
upewnić się, że nie są dodane do czarnej listy. 

6. Wysyłanie sygnału SOS
Dwa razy naciśnij przycisk SOS, aby wyzwolić cichy alarm. 
Funkcja powoduje wysłanie wiadomości SMS i wykonanie 
połączenia awaryjnego do kontaktów przypisanych do 
sytuacji zagrożenia. 

telefónica de emergencia a sus contactos de emergencia. 
La llamada telefónica es para indicar que hay una 
emergencia y que es necesario leer el SMS. El SMS 
indicará su ubicación mediante un enlace de Google 
Maps. 

7. Alarma del zumbador
Pulse dos veces el botón del zumbador para disparar una 
alarma alta. Escuchará que el zumbador se apaga y el 
colgante parpadeará con una luz roja. Si pulsa de nuevo 
dos veces el botón del zumbador, la alarma se apaga. 
Esta alarma no se enviará a sus contactos.

8. Notas
•	 La aplicación de SOS debe estar instalada en su smartphone 

y estar conectada al colgante para bolso «Cathy» para activar 
las funciones de SOS.

•	 La aplicación de SOS utiliza tecnología Bluetooth BLE4.0 
(alcance de 3 a 5 metros).

•	 Debe disponer de conexión a Internet para utilizar la 
aplicación de SOS.

•	 Es necesario habilitar los servicios de ubicación para que se 
pueda enviar la ubicación con la alerta silenciosa.

•	 Debe permitir que la aplicación le envíe notificaciones.
•	 NO cierre la aplicación XD Design SOS en su smartphone, de 

lo contrario, las notificaciones de emergencia no se activarán.
•	 Para instalar la aplicación de SOS en su dispositivo Android/

iOS, asegúrese de que cuenta con la versión de Android 7.0 o 
superior / iOS 11 o superior.

•	 Es necesario volver a iniciar sesión en la aplicación después 
de apagar o reiniciar su smartphone.

•	 Las capturas de pantalla que aparecen en este manual 
podrían diferir de versiones de la aplicación debido a 
actualizaciones o nuevas versiones.

•	 Avise a los contactos que añada para que sepan que podrían 
recibir su alerta e infórmeles sobre cómo actuar.

•	 Tenga en cuenta de que un uso constante del GPS en 
segundo plano podría reducir drásticamente la batería de 
su smartphone.

controllare gli SMS. L’SMS indicherà la vostra posizione 
attraverso un link a Google Maps. 

7. Allarme cicalino
Fare doppio clic sul pulsante del cicalino per attivare un 
allarme sonoro. Sentirete il cicalino spegnersi e una luce rossa 
lampeggerà sul charm. Quando si fa di nuovo doppio clic sul 
pulsante del cicalino, l’allarme viene disattivato. 
Questo allarme non verrà inviato ai vostri contatti.

8. Note
•	 L’app SOS deve essere installata sullo smartphone e collegata 

al charm da borsa Cathy per attivare le funzioni SOS.
•	 L’applicazione SOS utilizza la tecnologia Bluetooth BLE4.0 (la 

portata è di 3-5 metri).
•	 Per utilizzare l’applicazione SOS è necessario disporre di una 

connessione internet.
•	 È necessario attivare i servizi di localizzazione per poter 

inviare la propria posizione con l’avviso silenzioso.
•	 É necessario consentire all’APP di inviare notifiche.
•	 NON chiudere l’applicazione XD Design SOS sullo 

smartphone, altrimenti le notifiche di emergenza non saranno 
attivate.

•	 Per installare l’applicazione SOS sul proprio dispositivo 
Android/IOS, assicurarsi che la versione software android sia 
7.0 o superiore/IOS 11 o superiore.

•	 È necessario eseguire nuovamente l’accesso all’applicazione 
dopo aver spento o riavviato lo smartphone.

•	 Le schermate mostrate in questo manuale possono differire 
dalle versioni dell’App a causa di aggiornamenti o nuove 
versioni.

•	 Informare i contatti aggiunti affinché sappiano che 
potrebbero ricevere un messaggio e spiegare loro come agire.

•	 Notare che l’uso continuato del GPS in esecuzione in 
background può ridurre drasticamente la durata della batteria 
dello smartphone. 

dina larmkontakter. 
Telefonsamtalet indikerar att det förekommer en 
nödsituation och att personen måste kontrollera sina 
SMS. SMS:et indikerar var du befinner dig med en google 
maps-länk. 

7. Summerlarm
Dubbelklicka på summerknappen för att aktivera 
ett högt ljud. Summern börjar ljuda och ett rött ljus 
blinkar på väsksmycket. Om du dubbelklickar på 
summerknappen igen, stängs larmet av. 
Detta larm skickas inte till dina kontakter.

8. Viktig information
•	 SOS-appen måste vara installerad i din smartphone och 

ansluten till Cathy väsksmycke för att SOS-funktionerna ska 
kunna aktiveras.

•	 SOS-appen använder Bluetooth BLE4.0-teknologi (området 
är 3-5 meter).

•	 Du måste ha internetuppkoppling för att kunna använda 
SOS-appen.

•	 Du måste aktivera de lokala tjänsterna för att kunna skicka ut 
platsen du befinner dig på med den tysta varningen.

•	 Du måste ge appen tillstånd att ge dig aviseringar.
•	 Stäng INTE XD Design SOS-appen på din smartphone, annars 

aktiveras inte nödaviseringarna.
•	 För att installera SOS-appen i din Android-/IOS-enhet, se till 

att programvaruversionen på din Android är 7.0 eller högre/
IOS 11 eller högre.

•	 Du måste logga in i appen på nytt efter att du har stängt av 
eller startat om din smartphone.

•	 Skärmdumparna i handboken kan skilja sig från versionerna i 
appen på grund av uppdateringar eller nya versioner.

•	 Informera de kontakter du lagt till om att vara 
uppmärksamma på ditt larm och förklara vad de ska göra.

•	 Tänk på att om GPS körs i bakgrunden minskar 
batterilängden i din smartphone avsevärt. 

Połączenie telefoniczne wskazuje sytuację zagrożenia, a 
wiadomość SMS informacje do sprawdzenia. W wiadomości 
wysyłana jest lokalizacja za pośrednictwem łącza do map 
Google. 

7. Alarm brzęczyka
Dwa razy naciśnij przycisk brzęczyka, aby wyzwolić głośny 
alarm. Emitowany będzie sygnał brzęczyka i na zawieszce 
będzie migać czerwony wskaźnik. Po dwukrotnym naciśnięciu 
przycisku brzęczyka alarm zostanie wyłączony. 
Ten alarm nie jest wysyłany do kontaktów.

8. Uwagi
•	 Aplikacja SOS musi być zainstalowana na smartfonie i 

połączona z zawieszką do torby Cathy, aby móc korzystać 
z funkcji SOS.

•	 Aplikacja SOS wykorzystuje technologię Bluetooth BLE4.0 
(zasięg 3–5 m).

•	 Aby móc używać aplikacji SOS, należy mieć połączenie 
internetowe.

•	 Konieczne jest włączenie usług lokalizacji, aby umożliwić 
wysyłanie lokalizacji wraz z cichym alarmem.

•	 Trzeba też zezwolić aplikacji na wysyłanie powiadomień.
•	 NIE zamykaj aplikacji XD Design SOS na smartfonie. W 

przeciwnym razie powiadomienia nie będą aktywne.
•	 Aby zainstalować aplikację SOS na urządzeniu z systemem 

Android/iOS, upewnij się, że wersja systemu Android to 7.0 
lub nowsza, a systemu iOS — 11 lub nowsza.

•	 Po wyłączeniu lub ponownym uruchomieniu smartfona 
trzeba ponownie zalogować się w aplikacji.

•	 Zrzuty ekranu pokazane w tej instrukcji obsługi mogą się 
różnić od posiadanej aplikacji ze względu na aktualizacje lub 
wydanie nowych wersji.

•	 Poinformuj dodane kontakty, aby pamiętali o odbieraniu 
alertów i sposobie reagowania na nie.

•	 Pamiętaj, że ciągłe korzystanie z modułu GPS pracującego w 
tle może znacząco zużywać energię akumulatora smartfona. 
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